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CAPITOLUL I

Casa de peste drum

Casa de peste drum ii amintea intotdeauna
Pollyannei de o buniculi demodatd, inconju-
ratd de boboci de rafd. Casa Whiting, cum era

numite, fusese construite ca regedinld de lard
cu mult inainte sd fie proiectat cartierul gi de la

prima privire iti dedeai seama cd avea prea pu-

line bdi qi prea multe debarale. Rimdsese pus-
tie ani de zlle, din cauza unei succesiuni care se

desfigura cu incetineala mai mult decat prover-
biald a legii. Gardul viu crescuse inalt gi fel de fel
de tufiEuri cu lrrtnze persistente se risfirau pe

pajigte, iar trandafirii, liliacul gi glicina din prici-
na lipsei de grijd crescusere dupi bunul plac gi

la intAmplare.
Semnele care prevesteau cd vechea casd urma

sd fie din nou locuiti au stArnit un val de emo-

lie de-a lungul intregii Elsinore Terrace. Doam-
na Warner, vecina de lAngi Pollyanna, spunea
ci gardul viu neingrijit ii zgdria ochii de ani de

z7le, iar doamna Hunt, vecina din partea cealal-
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t5, mdrturisea cd, dupd pdrerea ei, o casd pus-

tie atrage intotdeauna vagabonzii. Pollyanna era

incAntatd mai ales deoarece casa Whiting ii fd-

cea impresia cd are toate calitdlile pentru a fi o
reEedinli incAntitoare 9i parcd era phcat sd nu se

bucure nimeni de ea.

Imediat dupi rezolvarea succesiunii, casa a

trecut in proprietatea altcuiva, 9i noii locatari

s-au apucat de indatd si o renoveze din temelii'
Reparaliile incepute de la acoperis s-au inche-

iat de abia cAnd au ajuns la pivnild. Zidati, tdm-

pIari, irrstalatori, tapileri qi zugtavi s-au perin-

dat cu repeziciune intr-un du-te-vino. Apoi s-au

apucat de exterioare, au tuns gardul viu 9i tufe-

le, au smuls buruienile de pe pajigte, au inlocu-

it gazonul acolo unde era necesar. $i dupd aceea

Elsinore Terrace, nerdbdtoare, a fost gata de pri-
mirea noilor vecini.

Dar repeziciunea neobisnuitd cu care lucrase-

rd muncitorii nu se datorase, se pare, neribdd-
rii noilor proprietari de a-gi lua casa in primire'
ZileIe se transformau pe nesimlite in sXptdmAni,

gi bitrAna casd, dup5 scurta perioadd de alertd,

a revenit la inerlia de odinioarn. $i iarba a cres-

cut clin nou, gardul viu a inceput si dea vl6sta-

re timide, ca gi cAnd ar fi vrut sd se convingd cd

recentele mdsuri de reformd nu fuseseri decAt o

rafall trecdtoare.

- O, uite!, strigd ]udy intr-o dupd-amiazd de

primdvar5, vrAnd sd atragd atenlia mamei ei, in
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timp ce privea de la una din ferestrele de sus ale

casei. Casa renovatd de vizavi a luat foc!
Pollyanna nu ar fi trebuit sd se mire. Judy avea

o imaginalie debordantS, iar Jimmy ii prevedea
o carierd foarte reugitd de scriitoare de romane
care i1i inghea!5 sAngele in vine. Fiind luatd prin
surprindere, Pollyanna strdbitu in grabi incdpe-
rea, dar se linigti de la prima privire.

- O, nu este foc, iubita mea. Este lumina soa-

relui care se reflectd in ferestre. Privegte cum
strdlucegte cerul.

]udy iqi indreptd atenlia spre orizontul lumi-
nos de la vest.

- Cred cd cerul a luat foc, indrdzni ea si afir-
me. Mamd, nu ar fi norocul nostru dacd totul ar
lua foc si ar arde inainte sd ajungem noi acolo?

$i apoi, fird sd mai agtepte comentariul la tra-
gedia sugeratd de ea, abordi un alt subiect.

- CAnd vin fetifele?

- Care fetife, draga mea?

- PAi cele care vor locui in casa renovatS.

- O si locuiascd acolo nigte fetile? Eu nu am
auzit nimic.

Pollyanna se intreba daci nu cumva bArfele
din cartier trecuseri pe lAngd ea gi ajunseserd la
urechile lui Judy, sau dacd asta era ceea ce, de
fapt, igi dorea fetila. lntrucAt igi cunogtea foarte
bine copilul nu a fost surprinsi sd constate cd a
doua varianti era cea corectd. -

- Sunt foarte sigurd cd vor fi nigte fetife, ma-
mA a spus Judy cu condescendenfa ardtatd ce-
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lor cu intelectul mai pufin dezvoltat. Pentru cd

Dumnezeu nu va mai trimite alli b[iefi pe strada

aceasta. $i aga sunt prea mul{i.

- O, nu stiu ce sd spun. Cred cd bdieleii dr5-

guli nu sunt niciodat.[ prea mulfi.

- CAnd am si fiu o doamnd, a declaratJudy cu

mAndrie, o sd am numai fetile qi cAini ca ]iggs, o

mullime de pisicufe ca Sin gi nici un bdiat, nici
mdcar un bebelug.

Satisficutd de acest ultimatum, reveni la in-
vestigalia iniliald.

- De ce nu vin mai repede fetifele astea, mam5?

- Eu nu gtiu cd urmeazd, sd vind nigte fetile.

- O sd fie numai b5iefi?

- S-ar putea si nu fie copii in aceastd familie'

Judy reflectd la aceast6 idee ciudatS.

- Pei cred ci vor avea copii foarte curAnd,

spuse ea in cele din urmd. Mdtuqa Sadie nu a

avut copii la inceput, iar acum il are pe ]amie, iar
mdtuga Anne nu a avut nici un bdiat, aga cd l-a

adoptat pe Philip. il lagi pe oamenii aceqtia s5-1

adopte pe Junior, mami?

- Nu cred.

Judy oftd.

- Dacd el ar locui acolo gi eu aq locui aici, am

putea si ne facem semn cu mAna in fiecare zi 9i

ar fi foarte nostim.
Iar apoi, dAnd de inleles prin atitudinea ei cd

realizase cAt de dezamhgitoare era aceasti lume,

igi turti nasul de geam gi se 15sd in voia contem-

pldrii naturii.
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Pe mdsurd ce zilele treceau, Judy a incetat
si mai vorbeasci despre eventualii ei vecini" gi

adullii de pe Terrace s-au impdcat treptat cu ide-
ea cd, degi fusese renovatd, casa nu va fi ocupati
pAn[ in toamn5. Apoi dintr-odatd au inceput din
nou pregdtiri grdbite, de astd dati in mod clar
in vederea unei ocupdri iminente. Geamurile au
fost sp5late gi ferestrele ldsate larg deschise pen-
tru a l5sa sd intre aeruf dupd ce fuseserd atAta

timp inchise. Iarba a fost tunsd din nou. Si intr-o
diminea!5, cAnd Pollyanna gi-a insofit copiii pA-

n5la ugi ca sd-i vadi cum pleacd la gcoald, azdrlt
un camion cu mobild in fala casei.

- Trebuie sd md duc astdzi la gcoali, mamd?,
a intrebat judy care, desi era cu inima zdrobi-
ld intotdeauna cAnd era linuti acas6, considera
ci este bine sd se arate nemul{umiti de procesul
c.ducafional.

- Cred ci ai face bine sd te duci.

- Dacd nu merge la gcoald, o sd ajungd o, o,

o... infami, nu-i aga, mam5?, a intrebat Junior,
- Vrei si spui ignorantd, nu-i aga, scumpule?

Da, este foarte rdu pentru copii sd nu se duci la
scoald.

- Eu nu sunt o ignorant5.
Resentimentele lui judy ii includeau in mod

cgal pe mama gi pe fratele ei.

- Sunt doar o fetifi. $i apoi, lumea aceasta es-

tt- rea.

-Ho!, pufniJunior. Nuinseamnd cecrezitu. in-
seamnd cd nu gtii sI scrii gi nu cunogti ortografia.
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- Ba da! P-i-s-i-c-i, Pisici.
Pollyanna lui atitudine in fala purtirii batjo-

coritoare a fiului ei.

- gtii cd ]udy e mai mici decAt tine- Cred ci se

descurcd foarte bine pentru o fetifi aqa de micd'

Acum fuga la gcoa16, copii! $i Junior, ai grijd si te
opregti la fiecare intersec$e 9i sd te uifi in ambele

pdrfi inainte sd traversezi impreuni cu Judy.
Pollyanna se uita in urma lor, cu o mici strAn-

gere de inime gi o umbrd in priviri. O mamd mo-

dernd trebuie si fie oarecum spartand, iqi spuse

Pollyann4 deoarece in fiecare dimineali igi tri-
mite copiii in irtAmpinarea primejdiei. Secolul al

XX-lea, cu tot progresul lui mult liudat, nu fdcu-

se ca strdzile sd fie mai sigure pentru copiii mici'
Era o adeviratd uqurare si-gi indrepte aten-

lia spre camioanele cu mobild, dintre care unul
irecepuse deja s6-gi descarce conlinutul. Pollyan-

na era foarte ocupati in diminea[a aceea, dar,

cu toatd presiunea exercitatd de activitilile ei, se

oprea din cAnd in cAnd si priveascd pe fereastrd

la ce se intAmpla aftarl. Dacd interesul Prea ma-

re pentru tot ceea ce ii privea pe semenii ei era o

sl5biciune, ei bine, Pollyanna o avea.

jimmy a venit acasl la masd, pregdtit si fie
pus la curent.

- Ei bine, presuPun ci ai aflat totul despre noii
noqtri vecini, mai pufin poate ce impozit pldtesc

pe venit.

- De fapt, nu am aflat nimic, Iimmy. Sunt do-

ui servitoare care au lucrat toati ziua pi un bir-

10 11
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bat in uniformi de gofer, dar nu am mai vdzutpe
nimeni altcineva.

- Mama crede ci aici nu vor locui feti{e, oftd

Iudy.
- Draga mea! Ce nefericire!

- Si nici bXiefi, a spus Junior.
- Din rdu in mai riu.
- FireEte cd nu gtiu aga ceva. Dar nu arnvdzut

nici un fel de mobild care sX sugereze cd ar fi gi

copii.lnsi trebuie sX fie o familie respectabill, au
fost atAt de multe lucruri...

- Eu cred ci poate sX fie exact invers, a sugerat

Jimmy. Cu cAt este mai tnare casa, cu atAt mai
mici este familia.

Spusese totul in glum5, dar cAteva zile mai
t|rziu Pollyanna dispunea de o informalie care

ardta cd nimerise exact la !int5.
- Jimmy, ai avut dreptate in legituri cu ve-

cinii nogtri. Se pare cX famiiia este alcdtuiti nu-
mai din doui persoane, tatdl gi fiica. Au trecut pe
lAngd casa noastri in dimineala aceasta in drum
spre gari. Domnul arati foarte bine, este cam de
vArsta unchiului John ag spune, degi are p5rul
mai cdrunt.

- $i fata e mare?

- Da. Nu am vdzut-o de aproape, dar pare
adultd. Cred cd am si le fac o vizitd sdptdmAna
viitoare. Casa este in perfecti ordine, ca 9i cAnd
ar locui aici de un an.

Dar Pollyanna nu qi-a dus inten{ia la bun sfAr-

sit din cauza doamnei McGill. Aceasta venise in-
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tr-o diminea!5 pentru reParaliile sdptimAnale,

care se inmulliser5 enorm de cAnd Philip deve-

nise membru al familiei si, cAt cele doud femei

stdteau de vorbd despre cArpit si reparat, Pol-

lyanna intrebd:

- Nu vrei si mergi cu mine sd le facem ovizitd'
noilor nostri vecini?

- Vrei si spui, sd mergem la fdtuca asta, Chal-

mers?

- PHi da.
Doamna McGill a Pus lucrul deoparte.

- lt'tseamnh cd nu ai auzit?

- Ce si aud?

- Ci nu doreEte vizlte. Cd este invalidd'

- Invalidd!
Pollyanna repetase cuvAntul de parcd nu Pu-

tea s5-gi creadi urechilor, aga cd doamna McGill
izbucniir rAs.

- Eu nu arn auzit nimic despre asta, spuse ea'

Poate ci domnigoara Chaimers nu este impresio-

natd de privilegiile sociale ale acestui cartier 9i con-

sideri cd invaliditatea este cea mai buni proteclie

impotriva unor vizite de curtoazie nedorite'

- Dar ce te face sd crezi cX este invalidd?

- Doamna Redding 9i doamna Hamilton s-au

dus acolo miercuri, Ei servitoarea le-a spus ci
domnigoara Chalmers le roagi s[ o scuze. A spus

cd este invalidd si nu doreqte sd vadd pe nimeni'

- Sirmana de ea!, exclam[ Pollyanna, care

nu-gi putea imagina nenorocire mai mare decAt

t2 L3
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sd fie ruptd de prieteni, eventuali sau de alt fel.
Dar este atAt de tAndrd, incAt probabil cd se va fa-
ce bine.

-AEadar, aivdzut-o?

-O, da, pleaci cu magina in fiecare dimineafd.

- Cu magina? Pare foarte slibitd?

- Nu, nu, tocmai ci nu!, exclamd Pollyanna cu
atAta tdrie, incAt regretd vdzAnd ce efect avusese
asupra doamnei McGill.

- Agu, deci! Pollyartna, nu cumva ar putea
fi o glumi inventatd de ea ca s5-gi lind vecinii
departe?

Din punctul de vedere al Pollyannei aga ceva
era de negAndit. Spuse repede:

- Firegte cd nu amvdzut-o niciodatd de aproa-
pe, numai de vizavi. Din cAte mi-am dat seama,

pare foarte delicati.
Doamna McGill isi relud lucrul la cArpitul

hainelor.

- Ei bine, dacd invaliditatea ei este reald sau
numai un pretext, este clar cd familia Chalmers
nu va intretine prea multe relafii in Elsinore
Terrace.

CAnd o zdri din nou pe noua ei vecini, Pol-
lyanna o privi cu o solicitudine aproape dure-
roasd. Magina se oprise in fafa casei, goferul era
la u9d. TAndra cobori vioaie pe alee, iar miscdrile
ei sugerau mai degrabd o vitalitate intensd decAt
o delicatele hzic6.

Se opri la capdtul indepdrtat al gardului viu.


